
Tepelné čerpadlo

Uživatelský manuál

SPLIT™
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Část 1 – Před použi�m

1.  Upozornění

Th

Varování Výstraha Zákaz

Toto zařízení není určeno k používání osobami s fyzickými či 
mentálními omezeními, osobami s omezenými znalostmi týkající se 
užívání výrobku, včetně dě�. Ve shora uvedených případech je 
nutná supervize pověřenou osobou zodpovědnou za bezpečnost. 
Zvláštní pozornost je třeba věnovat dětem zejména s ohledem 
k ovládání a kontrole zařízení. 

Před použi�m si pozorně přečtěte manuál.

Před použi�m si přečtěte manuál. Instalaci a údržbu je nutné 
provést kvalifikovanou osobou. Je zakázáno měnit strukturu 
zařízení, která by mohla vést ke zrazení nebo poškození.

Zdroj energie zařízení musí být řádně uzemněno.

Před jakýmkoliv zásahem a prací na zařízení musí být tepelné 
čerpadlo vypnuto od zdroje energie. Je-li přívodní kabel poškozen, 
je nutné vyhledat odbornou pomoc pro nápravu.

Zařízení je nutné udržovat v místech bez působení hořlavých 
a korozivních látek. 
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Pro zapojení zařízení použijte vhodnou zásuvku, aby nedošlo 
k poškození jednotky.

Pokud je jednotka v provozu, nedotýkejte se mřížky pro vývod 
vzduchu. 

Voda nebo jakákoliv jiná kapalina nesmí být nalita do zařízení, 
čímž by mohlo dojít k jejímu poškození.

V případě, že je zařízení v provozu, nikdy nezakrývejte žádným 
materiálem ven�lační otvor, čímž může dojít k nízké výkonos� 
případně k poruše jednotky. 

Je-li přívodní kabel poškozen, je nutné vyhledat odbornou pomoc 
pro nápravu.

Je nutné použít vhodný elektrický jis�č pro tepelné čerpadlo a zajis�t 
elektrický zdroj odpovídající hodnotám tohoto zařízení. 
V opačném případě může dojít k poškození produktu. 
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2. Instalace

(1) Instalace tepelného čerpadla – umístění a upozornění 

* Tepelné čerpadlo nemůže být umístěno v blízkos� míst, kde může dojít k úniku 
hořlavých plynů.
 
* Tepelné čerpadlo nemůže být umístěno v blízkos� míst, kde může dojít k úniku 
oleje a korozivních látek. 

* Tepelné čerpadlo by mělo být umístěno ve volném prostoru s dobrou ven�lací. 

* Z každé strany tepelného čerpadla by měla být dodržena určitá vzdálenost 
pro přístup vzduchu, tj. ≥2m, sání vzduchu od stěny ≥0.5m, spodní vzdálenost 
od povrchu ≥0.5m, další vzdálenos� by měly umožnit snadnou instalaci i opravu. 

* Tepelné čerpadlo by mělo být umístěno na betonovém základu nebo ocelové 
konzole, včetně pro�-nárazové podložky umístěné mezi tepelné čerpadlo 
a podklad. Poté použijte kotvící šroub k zajištění tepelného čerpadla k základu.

* Okolo tepelného čerpadla a vodního potrubí i nádrže na vodu by měly být 
umístěny drenážní potrubí a drenážní strouha. Při zkoušce a opravě může dojít 
k odpouštění velkého množství vody. Během provozu tepelného čerpadla dochází 
ke kondenzaci vody, která musí odtékat. 
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(2) Instalační schéma a �py (jen pro porovnání, instalace musí být 
provedena na základě aktuálních požadavků projektu) 

Primární cirkulační systém
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Sekundární cirkulační systém
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Tipy pro instalaci týkající se čás� vodního potrubí: 
● Ven�l umístěte v nejvyšším bodě od vodní cirkulace pro uvolnění 

vzduchu z vody.

● Filtr ve tvaru Y je velmi důležitý před vodním cirkulačním čerpadlem 
tepelného čerpadla. 

● Je-li instalováno více kusů tepelného čerpadla v jednom systému 
vodního potrubí, propojení těchto tepelných čerpadel nemůže být 
za sebou, ale pouze paralelně nebo nezávisle. 
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(3) Před spuštěním

① Kontrola před spuštěním 

② Před spuštěním 

● Zkontrolujte, zda je vodní potrubí správně zapojeno a je-li bez prosakování 

vody. Ven�l vodního zdroje je otevřen. 

● Ujistěte se, že je proud vody dostačující a odpovídá požadavkům pro tepel-

né čerpadlo a vodní proud je plynulý bez přítomnos� vzduchu. V chladnějších 

oblastech se ujistěte, že vodní proud nemůže zamrznout. 

● Zkontrolujte, zda je elektrický kabel správně zapojen a uzemněn. 

● Zkontrolujte, zda je čepel ven�látory blokována upínací deskou čepele 

ven�látoru a tato chrání mřížku. 

● Zkontrolujte, zda je nádrž naplněna dostatečným množstvím vody, která 

umožňuje plynulý provoz tepelného čerpadla. 

Jsou-li shora uvedené kroky v pořádku, je možné spus�t provoz. 
V opačném případě, je nutné sjednat nápravu. 

● Po kompletní kontrole a ujištění, že se nevyskytují žádné problémy v rámci 

instalace, může dojít ke spuštění. 

● Po zapojení ke zdroji tepelné čerpadlo čeká 3 min před spuštěním. Pozorně 

zkontrolujte, zda se nevyskytl abnormální hluk nebo vibrace. Dále zkontroluj-

te, zda se teplota vody navyšuje v rámci normálu.

 ● Poté, co je jednotka v provozu 10 minut bez problémů, fáze spuštění je 

úspěšně dokončena. V opačném případě při výskytu problémů, je nutné přejit 

do sekce údržby pro více informací k řešení problémů. 
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Část 2.  Použi�
Hlavní zobrazení

Ikona:

1， Režim ohřevu 

2， Čerpadlo

3， Kompresor

4， Ven�látor

5， Rozmražení

6， Režim ochlazení

7， Alarm 

8， Výstup

9， Menu & Potvrzení 

10，Výběr

11，Faktorové parametry
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1. Vypnu� / Zapnu�

S�skněte           pro vstup do menu，s�skněte tlačítko ↑↓ pro volbu 

Vypnuto / Zapnuto, poté s�skněte           pro potvrzení. S�skněte tlačítko ↑↓

pro vypnu� / zapnu� a s�skněte         pro potvrzení. 
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2. Volba režimu (Ohřev, ochlazení, horká voda, horká voda + ochlazení, 
horká voda + ohřev) 

Upozornění: Režim lze zvolit pouze, je-li jednotka vypnuta

S�skněte           pro vstup do menu, s�skněte tlačítko ↑↓ pro výběr 

uživatelské masky, poté s�skněte              pro potvrzení. S�skněte 

tlačítko ↑↓pro volbu režimu, a s�skněte            pro potvrzení 

např. volba režimu & nastavení teploty.
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Zobrazení pro nastavení teploty je následující: 
Heating setp: nastavení teploty ohřevu 
Cooling setp: nastavení teploty ochlazení 
Hotwater setp: nastavení teploty horké vody

Nastavení rozdílu teploty horké vody
Temp.diff: Rozdíl teploty při spuštění a nastavené teploty 

po pohotovostním režimu. 

Stop temp.diff: Rozdíl teploty při vypnu� a nastavené teploty po dosažení 
nastavené teploty.

Nastavení rozdílu teploty ohřevu a ochlazení
Temp.diff: Rozdíl teploty při spuštění a nastavené teploty 

po pohotovostním režimu. 

Stop temp.diff: Rozdíl teploty při vypnu� a nastavené teploty po dosažení 
nastavené teploty.
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Nastavení PID 
Kp: Čím vyšší hodnota, �m rychlejší regulace rychlos� tepelného čerpadla 

(nedoporučuje se úprava tohoto parametru). 

Integral a Differential: (nedoporučuje se úprava tohoto parametru).

Pump work:
Standard: Vodní čerpadlo je vždy zapnuto v pohotovostním režimu, 
Interval: Vodní čerpadlo je zapnuto každé 3 minuty během pohotovostního režimu
Demand: Vodní čerpadlo je vypnuto během pohotovostního režimu 

Pump auto:
ENABLE: Vodní čerpadlo je automa�cky zapnuto s ohledem k nastavenému 

teplotnímu rozdílu

DISABLE: Vodní čerpadlo je automa�cky vypnuto s ohledem k nastavenému 
teplotnímu rozdílu

Ovládání čerpadla
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Fan mode - Režim ven�látoru:
Ecomode: Ekonomický režim, na základě venkovní teploty může tepelné 
čerpadlo mít výrobní kapacitu dle potřeb; 
Night: Noční režim, tepelné čerpadlo má nižší výrobní kapacitu od 20:00 do 8:00, 
a vyšší v ostatní čas; 
Day�me: Denní režim, výkon kompresoru je v souladu s maximální kapacitou; 
Pressure: Testovací režim, výkon tepelného čerpadla je v souladu s testovací 
kapacitou. 
 
Enable heater - Spuštění ohřevu:
All: Jak vyhřívání podlahy, tak režim horké vody spouštějí elektrický ohřev; 
Pro tento režim musí být instalován elektrický ohřev na hlavním potrubí. 
Hea�ng: V režimu ohřevu se spouš� elektrický ohřev; Tento režim elektrického 
ohřevu musí být instalován v expanzní vodní nádrži. 
Hot water: V režimu horké vody se spouš� elektrický ohřev; Tento režim 
elektrického ohřevu musí být instalován v nádrži pro horkou vodu. 
Disable: vypnu� elektrického ohřevu. 

Enable chassis/crack heater:
Enable: Zapnu� elektrického ohřevu pláště a konstrukce/elektrický ohřev hřídele
Disable: Vypnu� elektrického ohřevu pláště a konstrukce/elektrický ohřev hřídele 

Kontrola ohřevu: 
Comp.delay: Interval zpoždění pro spuštění elektrického ohřevu po zapnu� 

kompresoru, standard je 50 minut.

Ext.temp.setp: Maximální přípustná venkovní teplota pro spuštění 
elektrického ohřevu, standard je -15 stupňů. 
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Delta temp.set:
Nastavitelná rychlost frekvence vodního čerpadla přizpůsobující hodnoty rozdílu 
teploty mezi přítokem a odtokem: standard je 5 stupňů;

Výkon se zvyšuje, je-li rozdíl teploty mezi přítokem a odtokem větší než 5 stupňů,
a výkon se snižuje, je-li teplotní rozdíl mezi přítokem a odtokem 
menší než 5 stupňů.

Auto start:
Disable: Po vypnu� tepelného čerpadla, se čerpadlo automa�cky nespus� 
Enable: Tepelné čerpadlo se automa�cky zapne po vypnu� tepelného čerpadla 
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Enable Switch - vypínač:
Disable: Vypnu� funkce automa�ckého spínání režimu ochlazení / ohřevu 

     na základě venkovní teploty; 

Enable: Zapnu� automa�ckého spínání režimu ochlazení / ohřevu 
na základě venkovní teploty. 

AmbTemp Switch setp:                                             Hodnota nastavení venkovní teploty v režimu 
ochlazení / ohřevu; pokud je venkovní teplota nižší než nastavená hodnota 
– hystereze, jednotka automa�cky přepne na ohřev nebo režim teplé 
vody + ohřev; pokud je venkovní teplota vyšší než nastavená hodnota 
+ v případě hystereze, jednotka automa�cky přepne na chlazení nebo 
teplá voda + chlazení; pokud je venkovní teplota vyšší než nastavená 
hodnota – hystereze a nižší než nastavená hodnota + hystereze, probíhá 
stávající režim. 

Amb Temp.diff:                               Rozdíl mezi venkovní teplotou přepínající režim 
a nastavenou teplotou.

Eco. mode - Nastavení ekonomického režimu: 
Na následujících stranách lze nastavit různé body venkovní teploty a nastavit 
teplotu vody pro ochlazení, ohřev a režim horké vody v rámci ekonomického 
režimu; X je bod nastavení okolní teploty a Y je bod nastavení teploty vody. 
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3. TimeZone/CLOCK

S�skněte  pro vstup do menu，s�skněte tlačítko ↑↓pro výběr 
TimeZone/CLOCK , poté s�skněte                pro potvrzení. S�skněte tlačítko 
↑↓ pro změnu nastavení a s�skněte potvrdit: 

Timezone vypnuto / zapnuto: 
Enable: Funkce spínače Timer zapnuta, jednotku lze nastavit k zapnu� a 
vypnu� času po dobu jednoho týdne po zapnu�; 
Disable: vypnu� funkce spínače času. 

Timezone setpoint / bod nastavení:
Enable: Funkce nastavení teploty zapnuta, jednotka může nastavit různé 
teploty ve čtyřech intervalech denně po zapnu�; 
Disable: vypnu� funkce nastavení teploty. 

Timezone vypnuto / zapnuto: 
Zobrazení nastavení času, při zapnu� je čas zapnut, při vypnu� je čas vypnut.
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Timezone setpoint - hodnoty nastavení / zobrazení časového nastavení teploty; 
Timezone1 je čas zahájení první periody, 
Timezone2 je čas přerušení první periody a zahájení druhé časové periody, atd.. 
Cooling temp; Hea�ng temp; Tank temp: nastavení teploty pro ochlazení, 
ohřev a horkou vodu pro odpovídající časovou dobu. 
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4. Input/Output - Přívod/Výstup 

S�skněte  pro vstup do menu，s�skněte tlačítko ↑↓pro výběr 
I/O profilu, poté s�skněte  pro potvrzení. S�skněte tlačítko ↑↓
pro zobrazení  I/O ， např. teploty vody / tlak / frekvence atd.. 
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Firmware verze: Přepněte na poslední stranu pro zobrazení informací 
o firmware a so�waru ovladače. 
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5. Aplikace

5.1 Domovská stránka zařízení 

Vysvětlení
1) Pro vstup na tuto obrazovku klikněte „device“ v seznamu „device“.

2) Barva pozadí bubliny indikuje stávající operační režim zařízení: 
a． Šedá = zařízení je momentálně vypnuto.  Lze změnit operační režim, 
nastavení teplotu režimu, nastavení času, nebo tlačítkem lze vypnout 
a zapnout. 
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b． Vícebarevné indikuje zapnuté zařízení, každý operační režim 
odpovídá jiné barvě: 
oranžová = režim ohřevu, 
červená = režim horké vody, 
modrá = režim ochlazení. 
c． Pokud je zařízení zapnuto, lze nastavit teplotu režimu, čas, tlačítkem 
vypnout nebo zapnout, ale nelze nastavit operační režim (operační režim 
je možné nastavit pouze, je-li zařízení vypnuto).

3) Bublina zobrazuje stávající teplotu zařízení. 

4) Bublina níže je nastavená teplota zařízení ve stávajícím operačním 
režimu. 

5) Tlačítko nastavení teploty. Každé kliknu� zvyšuje nebo snižuje hodnotu 
nastavení.

6) Níže je nastavená teplota „Fault“ a „Alert“. V případě signalizace 
upozornění se zobrazí specifický důvod signalizace vedle žluté ikony 
varování. V případě signalizace chyby a upozornění se zobrazí obsah 
na pravé straně. Kliknu�m do tohoto prostoru přejdete k detailní 
informaci o chybovém hlášení. 
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7) Přímo pod čás� s chybovým hlášením je zobrazen stávající operační režim, 
tepelné čerpadlo, ven�látor a kompresor v sekvenci (zapnu� odpovídá 
modrá ikona, při vypnu� není zobrazena). 

8) Posunovací lišta níže slouží pro nastavení teploty ve stávajícím režimu. 
Posunu�m doleva a doprava dojde k nastavení teploty v momentálně 
probíhajícím režimu. 

9) Tři tlačítka ve spodní čás� jsou v pořadí zleva doprava: operační režim, 
spínač zařízení a časovač zařízení. Je-li pozadí barevné, tlačítko režimu nelze 
ovládat kliknu�m. 
a. Klikněte na „Work Mode“ pro zobrazení menu výběru režimů, a pro volbu 
režimu zařízení (černá je momentálně nastavený režim zařízení). 
Schéma viz níže: 
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b. Klikněte "on/off" a nastavte "on/off" povel pro zařízení.
c. Klikněte na čas zařízení pro zobrazení menu nastavení času. Klikněte 
„Clock Schedule“ pro nastavení funkce časovače zařízení. Schéma viz níže:
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Detailní informace zařízení

Poznámka: 
1) Klikněte hlavní zobrazení menu v pravém horním rohu pro vstup 
do tohoto nastavení. 
2)Uživatelé s právy výrobce mohou kontrolovat všechny funkce včetně: 
uživatelského zobrazení, rozmrazování, výrobní nastavení, 
manuální ovládání, parametry požadavků, přidání času, 
informace chybových hlášení.
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3) Uživatel s uživatelskými právy může kontrolovat část funkcí: 
uživatelské zobrazení, parametry požadavků, „TimeEdit“, upozornění.
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Parametry uživatelského nastavení: 

Názvy parametrů Původní hodnota 
Jednotka  Ohřev 
Nastavení ohřevu  45 °C 
Nastavení ochlazení  12 °C 
Nastavení horké vody  50 °C 
Teplotní rozdíl  5 °C 
Teplotní rozdíl – STOP  0°C 
Režim ochlazení a ohřevu 
teplotní rozdíl 

 5 °C 

Teplotní rozdíl – STOP  2 °C 
Kp  5 °C 
Integrál  200s 
Rozdíl  0s 
Provoz čerpadla  Interval 
Čerpadlo Auto  Zapnuto 
Model ven�látoru  Day�me 
Ohřev spuštěn  Zapnuto 
Spuštěn ohřev chassic/crack  Zapnuto 
Ovládání ohřevu – zpoždění  50 min 
Ovládání ohřevu – teplotní 
nastavení 

 -15 °C 

Ovládání čerpadla Delta teplotní nastavení 5 °C 
Auto Start  Zapnuto  
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Část 3. Údržba a opravy
1. Tipy pro údržbu 
Tepelné čerpadlo je vysoce automa�zované zařízení. Během používání je 
prováděna kontrola zařízení. Je-li zařízení správně obsluhováno a udržováno, 
může dojít k výraznému zlepšení stavu zařízení a prodloužení jeho životnos�.
 
1. Uživatelé musí věnovat pozornost používání a údržbě zařízení: všechny 
bezpečnostní funkce zařízení jsou nainstalovány v rámci výrobního procesu a 
není doporučena jejich úprava uživatelem. 

2. Vždy zkontrolujte připojení ke zdroji i elektrické rozvody, případné vady na 
elektrických součástkách, v případě nutnos� proveďte opravu nebo včasnou 
výměnu.

 3. Vždy zkontrolujte systém vodní hydra�zace, bezpečnostní ven�l vodní nádrže, 
regulátor vodní hladiny a výpusť a jejich funkčnost tak, aby nedošlo k přívodu 
vzduchu do systému a případné redukci cirkulace vody, čímž by mohla být 
ovlivněna kapacita tepelné jednotky a spolehlivost provozu zařízení. 

4. Zařízení je udržováno čisté a suché a v dobře větraných prostorách. Pravidelné 
čištění (1-2 měsíčně) postranních tepelných výměníků zajišťuje potřebný rozvod 
tepla. 

5. Vždy zkontrolujte provoz všech součás� zařízení, kontrola potrubí ve spojích, 
plynového ven�lu, ujistěte se, že v chlazení zařízení nedochází k prosakování 
kapaliny. 

6. V okolí zařízení neskladujte ani nenavršujte žádný materiál, který by mohl 
omezovat přívod a vývod vzduchu.  Zařízení musí být čisté, suché a dobře 
odvětrané. 

7. V případě dlouhého prostoje, by měla být voda z potrubí vypuštěna a zařízení 
by mělo být odpojeno od elektrického zdroje a umístěn ochranný kryt.  Při 
opětovném spuštění zkontrolujte systém před jeho spuštěním. 
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8. V případě poruchy na zařízení, která nemůže být uživatelem odstraněna, 
informujte servisní oddělení společnos� a vyžádejte si včasnou opravu. 

9. Čištění chladiče hlavní jednotky – doporučení společnos� je použi� 50 ° C 
koncentrace 15% horké kyseliny šťavelové k čištění kondenzátoru, spusťte 
cirkulaci vodního čerpadla na 20 min, a konečně opláchněte 3x vodou z vodovo-
du. (Je doporučeno při instalaci potrubí použít rozvod s troj-rozbočkou a jeden z 
otvorů utěsnit) pro případ čistění. Nečistěte kondenzátor korozivním čis�cím 
roztokem. Vodu ve vodní nádrži je nutné vyměnit po uplynu� doby používání. 
(obvykle dva měsíce, v závislos� na kvalitě místní vody).
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2. Chybové kódy a opravy

AL001 Velké množství zápisů 
AL002 Přetrvávající chyba zápisů 
AL003 Chyba vstupní signalizace 
AL004 Chyba výstupní signalizace 
AL005 Chyba venkovní signalizace 
AL006 Teplota spirály kondenzátoru 
AL007 Spínač vodního toku 

AL008 Ochranný alarm fázové sekvence 
AL009 Varování operační doby zařízení 
AL010 Varování operační doby čerpadla 
AL011 Varování operační doby kompresoru 
AL012 Varování operační doby ven�látoru 
AL013 Nízký super ohřev – Vlv. A 
AL014 Nízký super ohřev – Vlv. B 
AL015 LOP – Vlv. A 
AL016 LOP – Vlv. B 
AL017 MOP – Vlv. A 
AL018 MOP – Vlv. B 
AL019 Chyba motoru – Vlv. A 
AL020 Chyba motoru – Vlv. B 
AL021 Nízká sací teplota – Vlv. A 
AL022 Nízká sací teplota – Vlv. B 
AL023 Vysoká kondenzační teplota EVD 
AL024 Sonda S1  EVD - chyba 
AL025 Sonda S2 EVD - chyba 
AL026 Sonda S3  EVD - chyba 
AL027 Sonda S4 EVD - chyba 
AL028 Baterie vybitá EVD 
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AL029 EEPROM alarm EVD 
AL030 Nekompletní uzavření EVD 
AL031 Pohotovostní uzavření EVD 
AL032 FW nekompa�bilní EVD 
AL033 Konfigurační chyba EVD 
AL034 EVD driver vypnuto 
AL035 BLDC – alarm: spuštění DeltaP 
AL036 BLDC – alarm: vypnu� kompresoru 
AL037 BLDC – alarm: out of envelope 
AL038 BLDC – alarm: selhání spuštění 
AL039 BLDC – alarm: selhání spuštění překročeno 
AL040 BLDC – alarm: Nízký tlak Delta 
AL041 BLDC – alarm: Vysoká teplota plynu 
AL042 Envelope alarm: Vysoký poměr kompresoru  
AL043 Envelope alarm: Vysoký tlak vypouštění 
AL044 Envelope alarm: Vysoký průtok 
AL045 Envelope alarm: Vysoký tlak sání 
AL046 Envelope alarm: Nízký poměr kompresoru 
AL047 Envelope alarm: Nízký rozdíl tlaku 
AL048 Envelope alarm: Nízký tlak vypouštění  
AL049 Envelope alarm: Nízký tlak sání 
AL050 Envelope alarm: Vysoká teplota vypouštění 
AL051 Power + alarm: 01 Nadproud 
AL052 Power + alarm: 02 pře�žení motoru 
AL053 Power + alarm: 03 – Dcbus přepě� 
AL054 Power + alarm: 04 – Dcbus podpě� 
AL055 Power + alarm: 05 – nadměrná teplota 
AL056 Power + alarm: 06 – podprůměrná teplota 
AL057 Power + alarm: 07 – nadproud HW 
AL058 Power + alarm: 08 – Motor nadměrná teplota 
AL059 Power + alarm: 09 – IGBT – modulová chyba 
AL060 Power + alarm: 10 – CPU chyba  
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AL061 Power + alarm: 11 – Standardní parametry 
AL062 Power + alarm: 12 – Dcbus vlnění 
AL063 Power + alarm: 13 – Data comm. Chyba  
AL064 Power + alarm: 14 – Termistor chyba  
AL065 Power + alarm: 15 – auto-nastavení chyba 
AL066 Power + alarm: 16 – drive vypnut 
AL067 Power + alarm: 17 chyba fáze motoru 
AL068 Power + alarm: 18 – chyba interního ven�látoru 
AL069 Power + alarm: 19 – chyba rychlos� 
AL070 Power + alarm: 20 – PFC modul chyba 
AL071 Power + alarm: 21 – PFC přepě�  
AL072 Power + alarm: 22 – PFC podpě� 
AL073 Power + alarm: 23 – STO Detekce chyba 
AL074 Power + alarm: 24 – STO Detekce chyba 
AL075 Power + alarm: 25 – Chyba uzemnění 
AL076 Power + alarm: 26 – Interní chyba 1 
AL077 Power + alarm: 27 – Interní chyba 2 
AL078 Power + alarm: 28 – Drive pře�žení 
AL079 Power + alarm: 29 – uC bezpečnostní chyba 
AL080 Power + alarm: 98 – nečekaný restart 
AL081 Power + alarm: 99 – nečekané vypnu�  
AL082 Power + bezpečnostní alarm: 01 – chyba parametrů proudu 
AL083 Power + bezpečnostní alarm: 02 – nesouměrný proud 
AL084 Power + bezpečnostní alarm: 03 – nadproud 
AL085 Power + bezpečnostní alarm: 04 – STO alarm 
AL086 Power + bezpečnostní alarm: 05 – STO hardware alarm 
AL087 Power + bezpečnostní alarm: 06 – chybějící zdroj 
AL088 Power + bezpečnostní alarm: 07 – HW chyba cmd. Buffer 
AL089 Power + bezpečnostní alarm: 08 – HW chyba ohřevu 
AL090 Power + bezpečnostní alarm: 09 – chyba dat 
AL091 Power + bezpečnostní alarm: 10 – detekce compr. Stall 
AL092 Power + bezpečnostní alarm: 11 – Dcbus nadproud 
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AL093 Power + bezpečnostní alarm: 12 – HWF Dcbus proud 
AL094 Power + bezpečnostní alarm: 13 – Dcbus napě� 
AL095 Power + bezpečnostní alarm: 14 – HWF Dcbus napě� 
AL096 Power + bezpečnostní alarm: 15 – vstupní napě� 
AL097 Power + bezpečnostní alarm: 16 – HWF vstupní napě� 
AL098 Power + bezpečnostní alarm: 17 – Dcbus alarm 
AL099 Power + bezpečnostní alarm: 18 – HWF špatného zapojení 
AL100 Power + bezpečnostní alarm: 19 – NTC nadměrná teplota 
AL101 Power + bezpečnostní alarm: 20 – NTC podprůměrná teplota 
AL102 Power + bezpečnostní alarm: 21 – NTC chyba 
AL103 Power + bezpečnostní alarm: 22 – HWF chyba synchronizace 
AL104 Power + bezpečnostní alarm: 23 – nevalidní parametry 
AL105 Power + bezpečnostní alarm: 24 – FW chyba 
AL106 Power + bezpečnostní alarm: 25 – HW chyba 
AL107 Power + bezpečnostní alarm: 26 – vyhrazený 
AL108 Power + bezpečnostní alarm: 27 – vyhrazený 
AL109 Power + bezpečnostní alarm: 28 – vyhrazený 
AL110 Power + bezpečnostní alarm: 29 – vyhrazený 
AL111 Power + bezpečnostní alarm: 30 – vyhrazený 
AL112 Power + bezpečnostní alarm: 31 – vyhrazený 
AL113 Power + bezpečnostní alarm: 32 – vyhrazený 
AL114 Power + alarm: Power + offline 
AL115 EEV alarm: nízký super ohřev 
AL116 EEV alarm: LOP 
AL117 EEV alarm: MOP 
AL118 EEV alarm: Vysoká teplota kondenzace 
AL119 EEV alarm: nízká teplota sání 
AL120 EEV alarm: motor - chyba 
AL121 EEV alarm: samo-nastavení  
AL122 EEV alarm: pohotovostní vypnu� 
AL123 EEV alarm: teplota delta 
AL124 EEV alarm: tlak delta 
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AL125 EEV alarm: chyba rozsahu parametrů 
AL126 EEV alarm: Servis Posit. Chyba 
AL127 EEV alarm: Ven�l ID pin chyba 
AL128 Alarm – nízký tlak 
AL129 Alarm – vysoký tlak 
AL130 Disc. Teploty indikátor - chyba 
AL131 Suct. Teploty indikátor - chyba 
AL132 Disc. Tlaku indikátor - chyba 
AL133 Suct. Tlaku indikátor - chyba 
AL134 Teplota nádrže indikátor - chyba 
AL135 EVI SuctT. indikátor - chyba 
AL136 EVI SuctP. indikátor – chyba 
AL137 Alarm – spínač průtoku 
AL138 Alarm – vysoká teplota 
AL139 Alarm – nízká teplota 
AL140 Alarm – teplota delta 
AL141 EVI alarm: chyba rozsahu parametrů 
AL142 EVI alarm: nízký super ohřev 
AL143 EVI alarm: LOP 
AL144 EVI alarm: MOP 
AL145 EVI alarm: Vysoká kondenzační teplota 
AL146 EVI alarm: Nízká teplota sání 
AL147 EVI alarm: motor – chyba 
AL148 EVI alarm: samo-nastavení 
AL149 EVI alarm: pohotovostní vypnu�  
AL150 EVI alarm: Servis Posit. Chyba  
AL151 EVI alarm: Ven�l ID pin chyba 
AL152 Zdroj energie – chyba 
AL153 Ven�látor 1 – chyba 
AL154 Ven�látor 2 – chyba  
AL155 Ven�látor vypnut 
AL165 Slave 1 vypnuto 
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AL166 Master vypnuto 
AL167 Slave 2 vypnuto  
AL168 Slave 3 vypnuto 
AL169 Slave 4 vypnuto 
AL170 Slave 5 vypnuto 
AL171 Slave 6 vypnuto 
AL172 Slave 7 vypnuto 
AL173 Slave 8 vypnuto 
AL174 Slave 9 vypnuto 
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3. Ostatní problémy a opravy

Číslo Chyba Možná příčina Metoda 
1 Tepelné čerpadlo není 

v provozu 
1. Kabel zdroje není 

správně zapojen 
2. Nesprávné zapojení 

pojistek. 

1. Zkontrolujte 
zapojení a 
případně opravte. 

2. Vyměňte pojistku. 
2 Tepelná kapacita je 

příliš malá 
1. Nedostatek chladící 

kapaliny. 
2. Nesprávný systém vodní 

izolace. 
3. Vzduchový výměník 

tepla je znečištěný. 
4. Vodní usazeniny ve 

výměníku.  

1. Zkontrolujte 
případný únik 
kapaliny, opravte a 
doplňte. 

2. Proveďte 
dostačující úpravy 
izolace. 

3. Vyčistěte 
vzduchový výměník 
tepla.  

4. Vyčistěte výměník. 
 

3 Kompresor není 
v provozu 

1. Chyba zdroje energie. 
2. Chybné kabelové 

zapojení. 
3. Přehřá� kompresoru. 

1. Zkontrolujte 
možné příčiny a 
vyřešte. 

2. Zkontrolujte 
připojení a 
opravte. 

3. Zkontrolujte 
možné příčiny a 
opravte. 

4 Vysoký hluk 
kompresoru 

1. Poškození expanzního 
ven�lu vedoucí ke 
vstupu kapaliny do 
kompresoru. 

2. Poškození vnitřních 
součás� kompresoru.  

3. V kompresoru chybí 
olej. 

1. Vyměňte expanzní 
ven�l. 

2. Vyměňte 
kompresor. 

3. Doplňte olej do 
kompresoru 

5 Ven�látor motoru není 
v provozu 

1. Uvolněný šroub na 
čepeli ven�látoru. 

2. Motor ven�látoru 
poškozen. 

3. Kapacitance ven�látoru 
motoru – poškození. 

1. Utažení šroubu. 
2. Výměna 

ven�látoru 
motoru. 

3. Výměna 
kapacitance. 

6 Kompresor je v provozu 
ale bez ohřevu 

1. Úplně chybějící chladící 
směs. 

2. Poškození kompresoru. 

1. Zkontrolujte únik a 
opravte. 

2. Vyměňte 
kompresor.  
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Model: Čárový kód

Nakupující Adresa

Číslo
faktury Datum

Záznam opravy Opravující
Datum
opravy

ZÁRUČNÍ KARTA
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Záruka:

 1. Záruční terminologie:                                                                                       
během záruky, jakýkoliv problém v důsledku kvality, prosím kontaktujte nás 
pro podporu. 

2. V případě opravy, prosím předložte záruční kartu a fakturu, případně jiný 
doklad. 

3. Nevztahuje se na problémy způsobené opravami nebo přidáním funkcí 
uživatelem. 

4. Záruční karta, faktura nebo jiný doklad o nákupu se stává neplatný, jsou-li na 
nich provedeny změny. 

5. Uschovejte záruční kartu, fakturu a jiný doklad o nákupu. V případě servisu či 
opravy je nutné dokumenty předložit. 

6. Záruka nepla� v následujících případech:
 (1) bez dokladu, 
 (2) vady  způsobené opravami nebo nesprávným používáním; 
 (3) v případě poškození osobou neoprávněnou k používání;
 (4) vady z důvodu přesouvání nebo pádu; 
 (5) vady způsobené přírodními živly; 
 (6) Po výpadku elektrické energie, při nevypuštění vody z potrubí  
 zařízení, které následně vede k zamrznu� jednotky. 



MODEL:

ČÁROVÝ KÓD:

CERTIFIKÁT


